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Dans cet article, nous avons essayé de démontrer quelques détails micro-historiques en 

relation étroite avec le déroulement de quelques évènements d’aspect « politique » de la 

régence de Tunis à la fin du XVIIe et à l’aube du XVIIIe siècles. 

En se basant sur une documentation ottomanes inédites, et sur d’autres sources historiques 

tunisiennes et européennes, nous sommes parvenus à nous arrêter sur des nouvelles 

constatations qui mettent au clair cette phase, peu abordée par les historiens, et marquée 

essentiellement par le déclenchement d’un conflit sanglant entre les trois régences du 

Maghreb, l’assassinat prémédité de Murad III et d’Ibrahim Chérif, et aussi la louche ascension 

de Hussein b. Ali au pouvoir. Cet accès au trône qui nous paraît empreint de magouilles dont 

on ne parle pas dans les documents historiques d’usage. 

Cette brève étude nous a permis de conclure que monter sur le trône de la régence de Tunis, 

n’était pas une affaire intérieure. Ce sont plutôt les grandes puissances du bassin 

méditerranéen qui décident du sort de ce trône. 

 guerre des régences du Maghreb, Murad III., Ibrahim chérif, Hussein b. Ali, 

Régence de Tunis, fin du XVIIe et début du XVIIIe siècle. 

In this article, we have tried to demonstrate some micro-historical details closely related to the 

unfolding of some events of a « political » aspect of the regency of Tunis at the end of the 

17th and at the dawn of the 18th centuries. Based on unpublished ottoman documentation, and 

on other Tunisian and European historical sources, we have managed to focus on new 

findings that clarify this phase, little approached by historians, and marked mainly by the 

outbreak of a bloody conflict between the three regencies of the Maghreb, the premeditated 

assassination of Murad III and Ibrahim Cherif, and also the shady rise of Hussein b. Ali in 

power. This access to the throne which seems to us imbued with scheming which is not 

mentioned in the historical documents of use.  

This brief study allowed us to conclude that ascending the throne of the regency of Tunis was 

not an internal matter. Rather, it is the great powers of the Mediterranean basin who decide 

the fate of this throne.    

 war of the Maghreb regencies, Murad III., Ibrahim Cherif, Hussein b. Ali, 

Regency of Tunis, late 17th and 18th century.

http://www.al-sabil.tn/?p=17126

http://www.al-sabil.tn/?p=17126
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35   Béranger (N.),1993, p. 147 : « le 30, les Algériens se rangèrent en bataille dans la grande plaine d’entre le 

Bardo et Tunis… les troupes de Tunis firent la même chose mais sous le canon de la ville. Les hostilités 

commencèrent bientôt après…ces escarmouches durèrent jusqu’à cinq heures de l’après dinée sans avancer 

beaucoup, on sut d’un déserteur que ceux d’Alger y avaient perdu plus de 40 hommes. Ces jours-là, un Capegy 

avec des lettres du grand Seigneur qu’on lut publiquement. Cet officier avait ordre de mettre en paix les 

royaumes de Tripoli, Tunis et Alger, et de courir main armée sur ceux qui se trouveraient obstinés et rebelles aux 

volontés de sa Hautesse. On reçut l’ordre avec les cérémonies accoutumées, et, un moment après cette lecture, la 

ville, pour marquer sa soumission, fit une décharge de toute son artillerie ».      
36 Béranger, 1993, « Mais cet honneur et tous les autres que l’on fait ordinairement aux députés de la porte 

n’aboutissent jamais à rien ; ce sont des feintes toutes pures ; aussi les personnes intelligentes de Tunis jugèrent 

d’abord que ce Capegy, comme bien d’autres qui l’avaient précédé, ne ferait ni bien ni mal. J’y en avais déjà vu 

venir plusieurs avec le même ordre, mais ni Tunis ni les deux autres villes ne leur avaient déféré qu’autant qu’il 

leur avait plu, et cette désobéissance est passée comme en coutume chez les Barbares ». 
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42 Béranger, 1993, p. 160 – 161. « Le 10, on eut encore des nouvelles de la querelle qui paraissait finie entre 

l’ancien dey et le bey, Abrahim étant arrivé à Bizerte sur une barque française pour se joindre au défunt dey, 

dont il ignorait la mort, et sur les lettres de qui il était venu, y avait envoyé prendre langue, pour savoir qui était 

maître du royaume. L’on avait arrêté ceux de ses gens qui étaient descendus à terre pendant qu’il restait dans la 

barque qui l’avait amené. Sur cela Assen Ben Aly envoya à Bizerte une partie de sa cavalerie mauresque sous la 

conduite d’Agy Abei, sortit lui-même de Tunis pour aller à la Marce, et n’être pas enfermé en cas de quelque 

révolte, et ordonna au dey d’aller demeurer au château par la même précaution. On fit aussi armer un patache 

anglais, qui était à la fonde de la Goulette, et on le fit partir le même jour sur les quatre heures de l’après-dinée 

pour tâcher d’attraper Abrahim, si la barque française était encore devant Bizerte. Il faut remarquer que dans 

cette expédition la réussite vint proprement d’une poursuite concertée entre le patache anglais et une autre 

barque française armée à Port-Farine pour le même sujet. Le patache, ayant trouvé la barque où était Abrahim 

entre Biserte et port-Farine, l’attaqua brusquement : l’autre pris le large, et voyant une autre barque française, 

l’alla accoster pour apprendre des nouvelles. Celle-ci s’étant approchée avec plaisir et arambée, les gens du bey 

sautèrent dans celle d’Abrahim qui se défendit en brave homme et en tua deux de sa main. Mais enfin il fallait 

céder à la force et au grand nombre : il fut tué lui-même et sa tête fut porté au château où tout le monde l’alla 

voir. Pour marquer la réjouissance, l’on en tira en deux fois 29 coups de canon, et le bey, deux heures après, 

revint de la Marce à Tunis, où il fut reçu au bruit du canon et des lu-lu-lu aue les Tunisains ont coutume de 

hurler dans ces rencontres. Ainsi, en moins de quinze jours Assen Ben Aly Bey se trouva le seul maître du 

royaume et vit à ses pieds les deux têtes qui pouvaient seules lui disputer le gouvernement ».       
43 Béranger, 1993, voir note 12, p. 163. 
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44   Tezcan N., t.37, 2009, p. 16 -19. 
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45 Tâ’yîn-i ümerâ be-cânib-i Cezâyir ve TunusTunus ve  Cezâyir ahâlisinin ser-i sevdâ –zedeleri 

birbirlerin idlâl ile beynlerinde ihtilâl vâki’ olup, niçe def’a tarafeynden mütesaddî-i harb u kitâl olduklarını 

Tunus’un ulemâ ve sulehâ ve bilcümle kul tâifesi mahzar birle ilâm-ı hâl ve arz-ı dergâh-ı padişah-ı deryâ-nevâl 

ve ihtiyârlarından birkaç mu’temed kimesneleri rûymâl eylemişler idi. Ahâlî merkumânın keyfiyyet-i ahvâlleri 

müşahede-i re’yü l-ayn ve ıslâh-ı zâtü’l-beyn için mîr mîrândan Destâr-î Mehmet Paşa’ya Tunus eyâleti ve 

Musul’dan ma`zûl Ömer Paşa’ya Cezayîr hükümeti tevcîh ve bu vechile fermân-ı humâyûn tahrîr ü tenbîh 

olunmuşdur ki « etrâf-ı memâlik-i mahrûsamda olan milel-i kefere edyân-ı bâtıla-i fecereleriyle   ،واحدة ملّة   الكفر 

mazmûnu üzere ittihâd u ittifâk  ve birbirlerine iânet ü istimdâd ve taraf taraf  bilâd-ı islâmiyyeye istîlâ ve îsâl-i 

mazarrat u hasâret etmeleriyle, bu vakitde cihâd şarkan ve garben kudreti olan âmme-i mü’minîn ve kâffe-i 

muvahhidîn üzerine savm u salât gibi farz-ı ayn olup, ocağınız gazileri ve dîn karındaşları ve sefer yoldşları 

ittifâk-ı meveddet ve ittihâd-ı mahabbet üzere cihâd-ı a’dâda bulunmak lâzım-ı lâbüd iken birbirinize düşmeniz 

Allahü azîmüşşânın rızây-ı şerîfine muhâlif olmağla da’vânız var ise şer’ ile görülüp ahvâlinizi tedkîk ve 

beyninizi tevfîk eylemek üzere beğlerbeğiler gönderilüp, dergâh-ı muallâm kapıcıbaşılarından mübaşirler ta’yîn 

olunmuştur. Filhakîka Tunuslu ile da’vânız var ise şer ile faysal verilmek üzere bundan akdem dergâh-ı 

mu’allâm kapıcıbaşılarından Osman زيده مجده  yediyle Tunus ahâlîsine emr-i âlî gönderilmiş idi. Bi-hikmeti’llahi 

te’âlâ vusûlü müyesser olmamağla Trablus-ı Garb ocağıyle kalkup Tunus üzerine gelüp ba’z-ı kılâ’ın top ve 

cebehânelerin ahz u zabt ve Tunus kala’sını muhâsara ve içinde olan ümmet-i Muhammed ve ibâdetgâh ve 

cevâmi’ ve medâris ü mektebeler üzerine top ve humbara atup, ibâdullahın sagîr ü kebîr ve ganî vü fakîrinden ve 

nisvân u sıbyânindan niçesi pâymal ve ol günlerde salât-ı hamse kılınmaz olup, taşralarda olan kurâyı dahi 

garet ve taşradan zahîre gelmeğe mümân’at, hâsılı ol diyârın  ahâlîsine hilâf-ı şer-i şerîf vaz’ u hareket ve gadr 

ü ta’addî eyledüğünüzü sem’-i humâyûnuma ilka ve huzûr-ı padişahâneme inhâ olunmağın, nev’â tab’-ı 

humayûnum münharif olmuştur. Düşmen-i dîn ittifâk u ittihad ile bahren ve berren ümmet-i Muhammed üzerine 

hücûm ve cevâmi ü mesâcid ile müşerref olan bilâd-ı Islâmiyye îsâl-i mazarrat kasdında olup, ber muktezây-ı 

fehvây-ı sa’âdet-ihtivây-ı وتعاونوا على البرّ والتقوى bu vakitde gönül birliği ile gazâ vü cihâda himmet ve def’-i şürûr-

ı a’dâda bezl-i kudret vâcibât-ı sünen-i dîn ve lazıme-i hamiyyet-i şer’îat-i Seyyidül-mürselîn’den iken, metrûk 

kılınup beyninizde ıyâzen bi’llahi te’âlâ şakk-ı asây-ı mü’minîn ve teşettüt-i ictimâ-ı muvahhidîn mü’eddî 

şemâtet-i a’dâ-yı dîne müntehî istikbâr-ı müşrikîn-i dalâlet-âyîne bâ’is ü bâdi Allahü azîmüşşânın rızây-ı şerîfine 

muhâlif  bir emr-i şenî idüğü delîl ü bürhândan müstağnî olmağla اخوة المؤمنون   müsted’âsınca birbiriniz ile  إنّما 

akd u muvâhât edüp, yek –dil ü yek –cihet ve kemâl-i mahabet ü ülfet üzere hareket eyleyesiz. Ehl-i Islâm 

beyninde da’vâ vâki’ oldukta ceng ü cidâl ve harb ü kıtâl sîret-i Islâm’dan değildir. Allahü azîmüşşânın emr-ı 

şerîfine teslîmiyyet ü rizâ gösterüp, muktezây-ı şer’-i mutahhara üzere faysal vermelüdür. Siz dahi mûceb-i şerif  

ile âmil olup   ولا تجعلوا في قلوبنا غلا للذين آمنوا  tarîka-i marzıyyesin meslûk ve aranızdan olan mücâdelet ü muhâlefeti 

muvâfakat u muvâsalat tebdîl edüp miyânda geçen esbâb-ı   vahşet iğmâz ve bi’l-külliye i’râz olunup, muhassıl-ı 

kelâm eğer ol tarafda şer’ ile ihkak-ı hakk olunmaz ise, ocağınız tarafindan vekîller nasb u ta’yîn ve der-i devlet- 

medârıma irsâl eyleyesiz ki, Dîvan-ı humâyûnda vüzerâ-yı izâm ve kadı ‘askerlerim huzûrunda şer ‘ ile icrây-ı 

şer ‘ ve ihkak-ı hakk oluna. Söyle ki, bundan sonra müte’essir olmayup أطيعوا الله وأطيعوا الرسول وأولى الأمر منكم  nass-

ı kerîmi ile amel eyleyüp, emrime muhâlefet ederseniz, inkisâr ile bed duâma mazhar oluruz, ana göre mülâhaza 

edüp, birbirinize mazarrat îsâlinden ferâgat ve hüsn-i vifâk ve kemâl-i ittihâd u ittifâk üzere hareket, inşâallahü 

te ‘âlâ bundan akdem hatt-ı humâyûn ile mu‘anven gönderilen emr-i şerîf mûcebince vakt-i fursat fevt olmadın 

ocağınız gemileri ile şüc‘ân-ı guzât-ı cihad-i ‘tiyâdi memlû ü meşhûn kılınıp ihrâc ü irsâl ve donanma gemileri 

ve kalyonları ile ma‘an cihâd-ı a‘dâda ve Sakız cezîresini istihlâsında avn-i Hakk ile sizden me’mûl olunduğu 

üzere hidmet eyleyesiz deyü Tunus ahâlîsine bir kıt‘a emr-i şerîf ve Cezayir ahâlîsine dahi nush u pendi müş‘ir 

bir kıt‘a emr-i münîf irsâl olundu, fî 27 Cemâziyelevvel sene 1106 ( 13 Ocak 1695).          
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46 Ümerâ-i deryâdan Abdülkadir Paşa-zâde Ahmed Bey'e Tunus Beylerbeyilik pâyesi tevcîh olunmak buyuruldu. 

Fî 19 B (Receb) sene 1116/ [17 Kasım 1704]. 
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47 Mücibince, Ferman hümayûn vecib- ü’l imtisâlim’in mazmûn şerifî ile ‘amel eyleysin hilafî irtikab-ı olurnursa 

iyâd’en billahi ta‘âlâ bed duâm’a mazhar olursuz beyninizde böyle ihtilâf ve ‘adâvet sizin z‘afinıza ve ‘adâ-i 

dîn’in küvvet ve cesâretine sebep olur, nasîhat-ı mulûk-u hânem üzere hareket eyleysiz ve bu hatt-ı hümâyûn 

şevkimakrûn sâdır olmuştur. 

Cezayir-i Garb beylerbeyisine ve dayısına ve müftisine ve kadısına ve u’lemâ ve sulhâ ve yeniçeri ağası ve 

blukbaşıları ve yayabaşıları ve sairi ihtiyarlarına hüküm ki: Tuğuri islamiye’da vakî Cezayir-i garb ve Tunus ve 

Trablus ocakları birbirleriyle itifâk ve itihad ile rida-ı rabü’l ‘ibad için evkatların gazâ ve cihâd’a sarf 

edip  كالبنيان يشد بعضهم بعضا  fahvâsınca ol taraflarda olan ser haddi islamiyye’ye müddet medid’den berü المؤمنون 

sedd-i sedîd olmuşlar iken, bazı tesvilat-ı nefsânniyyeye tebe’yyet ile, Cezâyir-i Garb ocağı tarafından Tunus 

vatanına jerr-i asker olunup tahrib-i kurâ ve bilâd ve katl-i nüfus ve nahb-i ve garet misill-ü hasaret cesaret 

olunduğu ve keza Tarablus garb ile Tunus ocakları beyninde dahi biraz ayâmdan berü hilâf ü şikâk zuhur 

eylediği mesmû’ hûmayünum olup ahli Islâm beyninde bu makûle ihtilâf ve cidâl ve kitâl vuku-‘u iyâzen bi’llah 

taâl’a şakk-ı asây-ı mü’minîn ve şemâtet-i ‘adây ü muhâlifîn ve tevhîn-i umûr-u dîn mubine muadî akbah-ı 

manâkiri ve afdah-i munâhâ olmağla aranızdan râh-ı şikâk-ı sedd-i bünyan-i vifâk ve erkân-ı ittifâk şedd ile 

tarsîn-i dîn-i mubîn ve tahsîn-i şeriat-i seyyid-i’l-mursalîn; ehamm-i mehâmi devlet-i alliyye ve akdem-i umur-i 

saltanat-ı seniyyemden olmağan   بينهما فأصلحوا  اقتتلوا  المؤمنين  من  طائفتان   fehvâ salah-ı ihtivâsince meyâninzden وإن 

izale-i esbâb-i münafeset ve izâhay-i eser-i münaferet edüp ال إخوةإنّما  مؤمنون    mezmûn-i munif-i üzere yine 

beyninizde a’kdi müâhât ve kulubinize ilkâ’-i envâr-i musafet ile islâh-i zat-ı el beyn için Dergâh-ı mua‘llâm 

kapıcı paşalarından iftihâr’ül- emcâd u ekârım Abdülkadir dâme mejduh-u emr-i şerifimle ta‘ayin olunup ve fî 

me ba’ad terk-i hilaf u şikâk ve hüsn-u ittilâf ve ittifâka akd-ı niyet ile rizâ-ı hümayunum’a muvâfik hareket 

eylemeler için Tunus ve Trablus ocaklarına dahi nusuh muştamal başka emr-i şerifim şerefyafta-ı sudur olmağla. 

Şimdi size ki mumâ ilyehimsiz şimdiye değin üç ocak beyninde vaki olan şuhn u bağzay-ı mazâ mâ mazâ 

fehvasince elvâh-i havâtırdan meslûb ve kahr-i müşrikîn ve def’i muhâlifînda mu‘îninz olan ehvân dîninize 

adevât   ولا تجعل في قلوبنا غلا للذين آمنوا mazmûnu münif-i üzere a’yen kulûb’dan bilkülliye mestûr u mehcûp edüp ve 

zinhar zinhar ekhd-i t’âr yahut nez‘i dar u diyâr ve ikâ’ medâr u isâl-i hisâr misillû sebeb-i zuhur-u gazab kahâr 

olur matâmi-i ve makasidi mefâsid-i medâr ile evtân-ı Tunus’a asker çıkmayup beyninize hukuka muta‘llik 

fehva-i vak‘i olur ise şeri’ ile görülüp her halde mutekazâ-ı şeri’at-ı garrâ ve müsted’ay-ı rızay-i cenâb-i 

kibriyâye dünya ve akibede mücib-i selâmet olan nasîhat-ı mulûk hânem ile ihtidâ eylesiz semre-i vifâk herhalde 

müsmir-i selâmet ve ihtilaf ve şikâk müntic-i se’met u şe’amet olduğu zâhır ve bâhırdur. Bu nusuh ve bende 

mülûk hânemden ‘udûl u inhirâf ile hilâf-ı şeri‘ şerif-i tarîk i‘tisâfa gidenler tegayyür-i tab‘i şahane ve teh’yici 

hamiyeti hüsrevâneme bâ‘is olup mutu’i şer‘i mubîn olan müsliminden def’i zurr-ı muânidîn için devlet a‘liyee 

tarafından bu emrin tedâriki görülmek iktizâ eder ‘avâkibi umur-i kemâl şu‘ur ile mulâhaza edüp dünya ve 

ahirette umniyati ve selamet-i müstelzim olur etvâr-i hasene u ‘amâl-i müstahsene-i ihtiyâr ile beyninizden 

adâvat-ı ve husumet-i bilkülliye refi‘ ve yine kemâ fî’l-evvel üç ocak bir olup de’b-i kadîmiz üzere küffar-ı 

muhâribîn ile gazâ ve cihad’a sarf-ı evkât edüp ‘alâ vech-i ta‘cîl rızâ-ı hümâyûnum tahsîlına izhâr-ı cidd-i cemîl 

eylemez babında fermân ‘alîşanım sâdır olmuştur buyurdum ki. Fî evâsit şevval sene 1117  
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48 Mücibince, Ferman hümayûn vecib- ü’l it‘aam’in mazmûn şerifî ile ‘amel edesin hilafî irtikab-ı 

olurnursa iyâd’en billahi ta‘âlâ bed duâm’a mazhar olursuz beyninizde böyle ihtilâf ve ‘adâvet sizin z‘afinıza ve 

ihtilâlınıza  ‘adâ-i dîn’in küvvet ve cesâretine sebep olur, nasîhat-ı mulûk-u hânem üzere hareket edesiz  diye 

hatt-ı hümâyûn şevketmakrûn varîd olmuştur.  

Tunus beylerbeyisi’ne ve dayısına ve müftisine ve kadısına ve Ulemâ ve sulhan ve yeniçeri ağası ve 

bulukbaşıları ve yayabaşıları ve sairi ihtiyarlarına hüküm ki: Tuğuri islamiye’da olan vakî Cezayir-i garb ve 

Tunus ve Trablus ocakları kadim ul ayemdan berü itifâk ve itihad ile rida-ı rabü’l ‘ibad için gazâ ve cihâd’a sarf 

evkât edüp ser haddi islamiyye’ye sedd-i sedîd olmuşlar iken, bazı tesvilat-ı nefsânniyyeye tebe’yyet ile, Tunus 

ocağı tarafından Tarabulus Garb vilâyetine jerr-i asker olunup Trabulus’un etraf-ı ve enhasinda olan kurâ ve 

bilâd nehbi u  garet misill-ü hasaret cesaret olunduğu mesmû’ hûmayünum olup bu emr-i fadî‘ tekaddür tab‘i 

hümayûnum’a bâ‘is olduğunudan ma‘dâ Cezâyir ocağı dahi tehazzüb ve tecammu‘ ile sizin vatanıza gelip onlar 

dahi hilaf-i şer‘ şerif katli nufus ve tahrïb-i biladi etvâr-i nâ hemvâr irtikâb ve ihtiyâr eyledikleri tarafınızdan 

ilâm olunup ehl-i Islâm beyninde bu misillü ihtilâf  ve ikhtilâl ve cidâl ve kitâl vuk‘u iyâzen bi’llah taâl’a şakk-ı 

asây-ı mü’minîn ve şemâtet-i ‘adây dîn’e mu’dî hilaf-ı rızâ-ı ilâh-i akbah-ı manâkiri ve afdah-i munâhâ olup 

muslimîn beyninde def’i şikâk-ı ve tensikî esbab-i ittifak ile tersîn erkân-i dîn-i mubîn ve tahsîn-i şeri‘at-ı seyyidi 

mürselîn  ehamm-i mehâmi devlet-i alliyye ve akdem-i umur-i saltanat-ı seniyyemden olmağan من     طائفتان  وإن 

 إنّما المؤمنون إخوة   fehvâ salah-ı ihtivâsince aranızdan def‘ u haşt ve rafi‘ muhalefet edüp المؤمنين اقتتلوا فأصلحوا بينهما  

mazmûn-i münifî üzere beyninizde yine a‘kd-i mu’âkhat ve kulubınıza ilkâa esâr-ı musâfet ile islâh zat-ı’l beyn 

için Dergâh-ı muallâm kapıcı paşalarından  iftihâr’ül- emcâd u ekârım Abdülkadir dâme mejduh-u emr-i 

şerifimle ta‘ayin olunup ve fî mâ ba’ad Cezâyirlü askeri ile evtân-ı Tunus’a  gelmeyüp ve sizin ile levâzim-i 

musâfât-ı ferâgat eylemek üzere Cezâyir ocağına ve kezâlika vekâ-i’i sabıka için münafesete tab’i olmayup 

hüsnü müelafât’a sâ‘î olmak üzere Trablus ocağına dahi nusuh ve yaptığı terhib-i u tergîb-ı müştemel başka 

başka emr-i şerifim şerefyaftay-ı sudur olmağla ; imdî size ki mumâ ileyhim siz işbu emr-i şerifim  vusûlunda siz 

dahi şimdiye değin üç ocak beyninde bi-hasab-il’ beşeriyye vak‘i olan şuhn u bağzâ-yı mazâ mâ mazâ fehvasınca  

elvâh-i havâtırdan meslûb ve iki taraf ile dahi husûmet ve adâvet-i bir fehvây-ı   ولا تجعل في قلوبنا غلّا للذين آمنوا a’yen 

kulûb’dan bilkülliye mestûr u mehcûp edüp ba‘d’l- yevm ihvân dîniniz olan iki ocağı da terk adâvet ve izhâr-ı 

esâr-ı müelafât ile  rızay-i cenâb-i kibriyâye ve mutekazâ-ı şeri’at-ı garrâya muvafiki etvâr-i müstahsene-i 

mübadarât ve benim dahi tahsil-i rıza-ı hümayûnuma sarf-i küdret eyleyesiz şecere-i vifâk-ı herhalde müsmir-i 

selâmet ve ihtilaf-i ve şikâk-i müntic-i se’âmet-i ve şe’âmet edüğü müsteğnin ‘ani’lbeyândur, bu nüsu-h ve bende 

mulükhânem’den ‘udul ile tarik-i hilâfa gidenler teggayür hâtır-ı hümayünum’a bâ’is olup bed duâm’a mazhar 

olduklarından gayr-i muti‘-i şer‘-ı mubîn olan müslimîn’den def’i zarr-ı muânidîn için devlet a‘liyem tarafından 

bu emrin tedâriki görülmek iktizâ eder ‘avâkibi umur-i kemâl şu‘ur ile mulâhaza edüp dünya ve ahirette emniyeti 

ve selamet-i müstelzim olur etvâr-i mergûbe ihtiyâr ile beyninizden adâvat-ı ve münefarat-i def’i edüp ve yine üç 

ocak bir olup kemal-i vifâk ve hüsn-u ittifak ile de’b-i kadîmiz üzere evkâtınız küffar-ı muhâribîn ile gazâ ve 

cihad’a sarf-ı edüp istihsâl-i rızâ-ı hümâyûnum bezl-i ciddi mevfûr eylemez babında fermân ‘alîşanım sâdır 

olmuştur buyurdum ki. Fî evâsit şevval sene 1117  
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49 Ferman-ı hümayun vecib’ül imtisâlimin mezmûn şerif-i ile amel eyleyesiz hilaf-î irtikab olunursa iyazen 

b’illahi ta‘lâ bed duâma mazhar olusuz beyninzde böyle ihtilaf ve ‘adavet sizin za‘finiza ve a‘dâ-i dînin kuvvet ve 

cesaretine sebep olur nesîhat mulûkhânem üzere haraket eyleysiz diye hatt-ı hümayûn sâdır olmuştur.   Trablus -

garb dayısına ve müftisine ve kadısına ve ‘ulemâ u sulâhay-i ve yeniçeri ağası ve bölükbaşaları ve yayabaşıları 

ve sâir-i ihtiyârlarına hüküm ki : Bundan akdem ocağınız emekdârlarından hüsn-u reïs vesairleri vesâtat ile der 

devlet-i madârıma gönderdiğiniz mahzar ve mektuplar vâsil olup hülâsa-ı mefhûmunda Tunus ocağı tarafından 

bilâd-i Tarâbuls’a cerr-i asker olunup nehb-i ve gârât ve tahrîb-ı vilâyeti gibi hasaret’e cesâret-i olunduğu ilâm 

olunduğundan mâ ‘adâ Cezâyir-i garb ocağı dahi tahazzüb ve tecammü’ ile evtân-ı Tunus’a gelip onlar dahi 

igâra-ı dâr u diyâr ve katl-ı nufüs ve kat‘-i eş-şjâr misillü etvâr nâ hemuvâr ictisâr eyledikleri mesmû‘ 

hümayunum olup zikr olunan üç ocak ittihâd ve ittifâk ile tahsîl-i rıza-ı Cenâb-i hallâk için evkâtları gazâ ve 

cihadâ sarf edüp بعضا بعضهم  يشدّ  كالبنيان   fehvasınca ol taraflarda olan ser hadd-ı Islâmiyye’ye mudde-i  المؤمنون 

medîd’den berü sedd-i sedîd olmuşlarken bazı tesvîlat-ı nefsâniyye’ye tebaîyyet-i ile üç ocak arasında hilâf u 

şikâk zuhur-u iyâden bi’llah-i t'aalâ şakk-ı a‘sâ-ı müslimîn ve şemâtet-i zümre-i müşrikîn ve tevhîn-i dîn-i 

mubîne mu’dî hilâf-i rızâ-ı ilâh-i ekbah-i menâkir-i ve efdah-i menâh-i ve mustatba‘-i mahturat-ı nâ mütenâhî 

olmağla beyn’l müslimîn rah-î şikâk-i sedd ve bünyani vifâk ve erkân-ı ittifak-i şed ile rukn-ı rakîn dîn-i mubîn 

tahsîn ve ihkâm-ı vecib-i’l ahkâm şeri‘at-ı seyyid’ül mürsalîn tersîn ehhem-i mehâm devlet-i âliye ve akdemi 

umur-ı saltanat-ı seniyyemden olmağın    وإن طائفتان من المؤمنين اقتتلوا فأصلحوا بينهما fehvây-ı selâh ihtivâsınca şimdiye 

değin zuhura gelen imârat-ı munafesât-ı aranızdan izâle ve meneveyat-ı muhasamat-ı durunuzdan ikale edüp   إنمّا

إخوة    mazmun-ı münif üzere yine beyninzde a’kd-ı mue’hât ile tarîk musafete delalet için Dergâh-ı  المؤمنون 

mu‘allâm kapıcıbaşılarından iftihârül’emcâd ve’l ekârim Abdülkader dema mecduh-u emr-i şerifimle tâayin 

olunup ve fî mâ ba‘ad Tunus’lu ‘asker ile Trablus diyârına gelmeyüp ve sizinle levâzım-ı hüsn-u musâfât-ı kürkü 

gibi mura‘t eylemek üzere tenbih-i akid ve teşdidî şedidî mütezzam’in bir kıta‘ emri şerifim Tunus ocağına ve 

kezâlika eğer Tunus ve eğer Tarblus ocaklarıyla daima musafat ve mu’ahât üzere olup bunlardan birine hilaf-ı 

şer‘i şerif- i i‘tidâd’dan ittikâ etmek üzere bir kıta‘ emr-i şerifim dahi Cezâyir-i garb ocağına şerefyaftay-ı sudûr 

olmağla imdi size mume’ilyehim siz emr-i şerif vusulunda şimdiye değin Tunuslu ile beyninizde vak‘i olan mâ 

cerâ fî madâ mâ madâ fehvâsıyla kulubunuzdan ihraç ve zinhar zinhar akhdi t’âr mulahazasına düşmayup 

daïmen izhar-i esâr-î mu’âhat ile minhac-i eslam-i musafat intihac edüp   آمنوا للذين  غلّا  قلوبنا  في  تجعل   mazmunîولا 

münîf ile amel ve ahd-i kadîmden berü beyninizde muhkam ve mübram olan bünyan-ı kaviyy’ül erkân vifâktan 

def’i şikak ve ref‘i halal eyleyesiz şecere-i ittifak herhalde müsmir-i selâmet ve hilâf-i ve şikâk-i her zamanda 

mücib-i se’amet ve şe’amet edüğü zâhır ve bâhırdır. Inşallahu teâlâ bu nusuh ve bende mulûkhânemden ihtidâ ve 

hilâfet’e ictirâdan ittika edüp dünyada ‘ukbâda umniyet-i ve selâmet-i müstelzem olur etvâr-ı merğuba ihtiyâr ile 

adevat-ı beyninzde kaldırıp ve yine üç ocak bir olup rıza-ı hümayûnum tahsîline bezl-i ciddi cemîl eylemez 

babında ferman-ı âlişanım sâdır olmuş buyurdum ki Fî evasıt şevvâl sene 1117.                                      
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